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2). 
Med mindst Udstødningsklasse Euro 
4 aksler I 

" _ IKKE-EURO 1.550 
EURO I 1.400 

l . . '  EURO II og renere , ~ 1.250« . l 

Stk. 2. erstattes af: 
»Afgiften for en måned inklusive administra- 

tionsomkostninger udgør for køretøjer: 

1). 1, 
Med højst 3 Udstødningsklasse Euro 
aksler 

IKKE-EURO 96 
' EURO I 85 

l - . . . l EURO II @ og renere l --~ 75 l 

2). 
Med mindst Udstødningsklasse Euro 
4 aksler 

IKKE-EURO 155 
EURO I 140 

.. l EURO II og renere l 125« l 

Stk. 3 erstattes af: 
»Afgiften for en uge inklusive administrati- 

onsomkostninger udgør for køretøjer: 

1). 
Med højst 3 Udstødningsklasse Euro 
aksler ' 

I IKKE-EURO 26 
EURO I 23 

~ EURO II og renere , 20 , 

2). 
Med mindst Udstødningsklasse Euro 
4 aksler: 

IKKE-EURO 41 
EURO I 37 
EURO II og renere 33« , 

Stk. 4 erstattes al: 
»Afgiften for en dag inklusive administrati- 

onsomkostninger udgør 8 euro for alle typer af 
køretøjer.«. 

Stk. 5 erstattes af: 
»For køretøjer, der er indregistreret i Græken- 

land, nedsættes afgiften til 50 pet af afgiften i 
henhold til stk. 1-4 i en periode på to år efter di- 
rektivets ikrafttræden. Aftalens parter kan be- 

slutte at udvide overgangsperioden fra år til år 
såfremt Europa-Kommissionen tillader en sådan 
videreførelse.«. 

Stk. 7 erstattes af: 
»Med henblik på nærværende aftale fastsættes 

kursen for omregningen af euro til nationale va- 
lutaer i overensstemmelse med artikel 10 i direk- 
tivet.«. 

Artikel 6 

I aftalens artikel 10, stk.2, erstattes »ECU« 
med: »euro«. 

Artikel 7 

I aftalens artikel 13, stk. 2, erstattes »ECU« 
med: »euro«. 

Artikel 8 

I den franske udgave af aftalens artikel 20 er- 
stattes »2010« med: »2019«. 

Artikel 9 

l) Denne protokol træder i kraft den første dag 
i måneden efter den dato, hvor den sidste af 
de omhandlede regeringer ad diplomatisk 
vej skriftligt har meddelt Europa-Kommissi- 
onen, at de påkrævede nationale forudsæt- 
ninger for protokollens ikrafttræden er op- 
fyldt. 

2) Depositaren notificerer aftaleparternes rege- 
ringer om de i stk. 1 omhandlede meddelel- 
ser og informerer dem om datoen for afta- 
lens ikrafttræden. 

Udarbejdet i Bruxelles den 22. marts 2000 på 
det danske, hollandske, tyske, franske og sven- 
ske sprog, der alle, har samme gyldighed, i en 
originaludgave, der deponeres i Europa-Kom- 
missionens arkiv;, Kommissionen fremsender en 
bekræftet kopi til hver af aftalens parter. 

For Regeringen i Kongeriget Belgien 

For Regeringen i Kongeriget Danmark 

For Regeringen i 
Forbundsrepublikken Tyskland 

For Regeringen i 
Storhertugdømmet Luxembourg 

For Regeringen i Kongeriget Nederlandene 

For Regeringen i Kongeriget Sverige . 


